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Υπόμνημα για τα χρησιμοποιούμενα σύμβολα

* Διαδικασία διαβούλευσης
*** Διαδικασία έγκρισης

***I Συνήθης νομοθετική διαδικασία (πρώτη ανάγνωση)
***II Συνήθης νομοθετική διαδικασία (δεύτερη ανάγνωση)

***III Συνήθης νομοθετική διαδικασία (τρίτη ανάγνωση)

(Η ενδεικνυόμενη διαδικασία στηρίζεται στη νομική βάση που προτείνεται 
στο σχέδιο πράξης.)

Τροπολογίες σε σχέδιο πράξης

Τροπολογίες του Κοινοβουλίου σε δύο στήλες

Η διαγραφή κειμένου σημαίνεται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες στην 
αριστερή στήλη. Η αντικατάσταση κειμένου σημαίνεται με πλάγιους 
έντονους χαρακτήρες και στις δύο στήλες. Το νέο κείμενο σημαίνεται με 
πλάγιους έντονους χαρακτήρες στη δεξιά στήλη.

Η πρώτη και η δεύτερη γραμμή της επικεφαλίδας κάθε τροπολογίας 
προσδιορίζουν το σχετικό τμήμα του εξεταζόμενου σχεδίου πράξης. Εάν μία 
τροπολογία αναφέρεται σε ήδη υφιστάμενη πράξη την οποία το σχέδιο 
πράξης αποσκοπεί να τροποποιήσει, η επικεφαλίδα περιέχει επιπλέον και μία 
τρίτη και μία τέταρτη γραμμή που προσδιορίζουν αντίστοιχα την υφιστάμενη 
πράξη και τη διάταξή της στην οποία αναφέρεται η τροπολογία.

Τροπολογίες του Κοινοβουλίου με μορφή ενοποιημένου κειμένου

Τα νέα τμήματα του κειμένου σημαίνονται με πλάγιους έντονους 
χαρακτήρες. Τα τμήματα του κειμένου που διαγράφονται σημαίνονται με το 
σύμβολο ▌ ή με διαγραφή. Η αντικατάσταση κειμένου σημαίνεται με 
πλάγιους έντονους χαρακτήρες που υποδηλώνουν το νέο κείμενο και με 
διαγραφή του κειμένου που αντικαθίσταται.
Κατ’ εξαίρεση, δεν σημαίνονται οι τροποποιήσεις αυστηρά τεχνικής φύσης 
που επιφέρουν οι υπηρεσίες κατά την επεξεργασία του τελικού κειμένου.
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ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά με την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2013, όσον αφορά 
περιορισμούς στην πρόσβαση στα ενωσιακά ύδατα
(COM(2021)0356 – C9-0254/2021 – 2021/0176(COD))

(Συνήθης νομοθετική διαδικασία: πρώτη ανάγνωση)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 
(COM(2021)0356),

– έχοντας υπόψη το άρθρο 294 παράγραφος 2 και το άρθρο 43 παράγραφος 2 της 
Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύμφωνα με τα οποία του 
υποβλήθηκε η πρόταση από την Επιτροπή (C9-0254/2021),

– έχοντας υπόψη το άρθρο 294 παράγραφος 3 της Συνθήκης για τη λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 59 του Κανονισμού του,

– έχοντας υπόψη τη γνωμοδότηση της Επιτροπής Περιφερειακής Ανάπτυξης,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Αλιείας (A9-0206/2022),

1. εγκρίνει τη θέση του σε πρώτη ανάγνωση όπως παρατίθεται κατωτέρω·

2. ζητεί από την Επιτροπή να του υποβάλει εκ νέου την πρόταση, εάν την αντικαταστήσει 
με νέο κείμενο, εάν της επιφέρει σημαντικές τροποποιήσεις ή εάν προτίθεται να της 
επιφέρει σημαντικές τροποποιήσεις·

3. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του Κοινοβουλίου στο Συμβούλιο, 
στην Επιτροπή και στα εθνικά κοινοβούλια.

Τροπολογία 1

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 7 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(7α) Σύμφωνα με το άρθρο 510 της 
συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας 
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μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής 
Ενέργειας, αφενός, και του Ηνωμένου 
Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και 
της Βόρειας Ιρλανδίας, αφετέρου1α, 
τέσσερα έτη μετά τη λήξη της περιόδου 
προσαρμογής, η οποία λήγει στις 30 
Ιουνίου 2026, θα πρέπει να διενεργηθεί 
επανεξέταση της συμφωνίας, 
συμπεριλαμβανομένων των διατάξεων 
σχετικά με την πρόσβαση στα ύδατα.
______________
1α ΕΕ L 149 της 30.4.2021, σ. 10.

Τροπολογία 2

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 7 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(7β) Η Επιτροπή θα πρέπει να 
υποχρεούται να αξιολογεί τους 
προβλεπόμενους στο άρθρο 5 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 
γενικούς κανόνες πρόσβασης στα ύδατα 
πριν παύσουν να ισχύουν οι παρεκκλίσεις. 
Η εν λόγω αξιολόγηση θα πρέπει να 
διενεργείται τουλάχιστον ένα έτος πριν το 
πέρας των παρεκκλίσεων.

Τροπολογία 3

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 7 γ (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(7γ) Προκειμένου να διασφαλιστεί η 
συνεχής αξιολόγηση της κοινής 
αλιευτικής πολιτικής, η υποχρέωση της 
Επιτροπής να αξιολογεί τη λειτουργία της 
πολιτικής αυτής θα πρέπει να 
ανανεώνεται ανά πενταετία.
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Τροπολογία 4

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 8 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(8α) Το Παράρτημα Ι του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1380/2013 θα πρέπει να 
τροποποιηθεί ώστε να ληφθούν υπόψη οι 
κοινωνικές, οικονομικές και 
περιβαλλοντικές συνέπειες της 
αποχώρησης του Ηνωμένου Βασιλείου 
της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας 
Ιρλανδίας από την Ένωση στον αλιευτικό 
τομέα της Ένωσης, καθώς και η εξέλιξη 
του στόλου της Ένωσης κατά τα 
τελευταία έτη.

Τροπολογία 5

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – εδάφιο 1 – σημείο 1 α (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1380/2013
Άρθρο 1 – παράγραφος 4 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(1α) Στο άρθρο 5 προστίθεται η 
ακόλουθη παράγραφος:
«4α. Η Επιτροπή υποβάλλει στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 
Συμβούλιο έκθεση σχετικά με την 
αξιολόγηση της εφαρμογής του παρόντος 
άρθρου το αργότερο έως την 31η 
Δεκεμβρίου 2029.».

Τροπολογία 6

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – εδάφιο 1 – σημείο 1 β (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1380/2013
Άρθρο 49 – εδάφιο 1 α (νέο)



PE730.072v02-00 8/16 RR\1260492EL.docx

EL

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(1β) Στο άρθρο 49, προστίθεται το 
ακόλουθο εδάφιο:
«Μετά την εν λόγω ημερομηνία, η 
Επιτροπή υποβάλλει ανά πενταετία 
έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 
στο Συμβούλιο σχετικά με τη λειτουργία 
της ΚΑΠ.».

Τροπολογία 7

Πρόταση κανονισμού
Παράρτημα
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1380/2013
Παράρτημα 1 – σημείο 5 – σειρά 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή

Σύνορα Βελγίου/Γαλλίας μέχρι τα 
ανατολικά του Departement 
Manche (λιμνοθάλασσα Vire-
Grandcamp les Bains 49° 23' 30'' 
Β-1° 2' ΔΒΒΑ)

Βέλγιο Βενθοπελαγικά Άνευ περιορισμών

Τροπολογία

Σύνορα Βελγίου/Γαλλίας μέχρι τα 
ανατολικά του Departement 
Manche (λιμνοθάλασσα Vire-
Grandcamp les Bains 49° 23' 30'' 
Β-1° 2' ΔΒΒΑ)

Βέλγιο Βενθοπελαγικά Άνευ περιορισμών (με 
εξαίρεση τα σκάφη που 
χρησιμοποιούν δανέζικους 
γρίπους ή σκωτσέζικους 
γρίπους)

Τροπολογία 8

Πρόταση κανονισμού
Παράρτημα
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1380/2013
Παράρτημα 1 – σημείο 5 – σειρά 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή

Σύνορα Βελγίου/Γαλλίας μέχρι τα 
ανατολικά του Departement 

Ολλανδία Όλα τα είδη Άνευ περιορισμών
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Manche (λιμνοθάλασσα Vire-
Grandcamp les Bains 49° 23' 30'' 
Β-1° 2' ΔΒΒΑ)

Τροπολογία

Σύνορα Βελγίου/Γαλλίας μέχρι τα 
ανατολικά του Departement 
Manche (λιμνοθάλασσα Vire-
Grandcamp les Bains 49° 23' 30'' 
Β-1° 2' ΔΒΒΑ)

Ολλανδία Όλα τα είδη Άνευ περιορισμών (με 
εξαίρεση τα σκάφη που 
χρησιμοποιούν δανέζικους 
γρίπους ή σκωτσέζικους 
γρίπους)
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

Ιστορικό της πρότασης της Επιτροπής

Το άρθρο 5 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 σχετικά με την Κοινή 
Αλιευτική Πολιτική θεσπίζει για τη ζώνη των 12 ναυτικών μιλίων των κρατών μελών 
(χωρικά ύδατα) καθεστώς παρέκκλισης από τον γενικό κανόνα ισότιμης πρόσβασης των 
αλιευτικών σκαφών της Ένωσης στα ύδατα και τους πόρους της Ένωσης που προβλέπεται 
στο άρθρο 5 παράγραφος 1 του εν λόγω κανονισμού. Η παρέκκλιση εξουσιοδοτεί τα κράτη 
μέλη να περιορίζουν σε ορισμένα σκάφη την αλιεία εντός της ζώνης των 12 ναυτικών μιλίων. 
Οι περιορισμοί που επιβλήθηκαν από τα κράτη μέλη δυνάμει της ως άνω παρέκκλισης 
οδήγησαν σε μείωση της αλιευτικής πίεσης στις πλέον ευαίσθητες από βιολογική άποψη 
περιοχές και συνέβαλαν στην οικονομική σταθερότητα όσον αφορά τις παράκτιες 
δραστηριότητες μικρής κλίμακας.

Το άρθρο 5 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 θεσπίζει παρόμοιο 
καθεστώς παρέκκλισης για τα ύδατα έως 100 ναυτικά μίλια από τις γραμμές βάσης των 
εξόχως απόκεντρων περιοχών της Ένωσης που αναφέρονται στο άρθρο 349 παράγραφος 1 
της Συνθήκης. Η παρέκκλιση εξουσιοδοτεί τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη να περιορίζουν την 
αλιεία σε σκάφη νηολογημένα στους λιμένες των εν λόγω εδαφών. 

Οι παρεκκλίσεις ισχύουν έως τις 31 Δεκεμβρίου 2022 και η πρόταση της Επιτροπής 
αποσκοπεί στο να αποφευχθεί η διακοπή του ειδικού καθεστώτος πρόσβασης που ορίζεται 
στο άρθρο 5 παράγραφοι 2 και 3 του κανονισμού. Προτείνεται να τροποποιηθούν οι συναφείς 
διατάξεις του κανονισμού προκειμένου να παραταθεί κατά δέκα έτη η περίοδος κατά την 
οποία τα κράτη μέλη μπορούν να περιορίζουν την πρόσβαση στα ύδατά τους δυνάμει των εν 
λόγω διατάξεων.

Επιπλέον, προτείνεται τροποποίηση του παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1380/2013. Το παράρτημα Ι καθορίζει, για κάθε κράτος μέλος, τις γεωγραφικές ζώνες 
εντός των παράκτιων ζωνών άλλων κρατών μελών, εντός των οποίων δικαιούται να ασκεί 
αλιευτικές δραστηριότητες, καθώς και τα είδη που δικαιούται να αλιεύει. Η εν λόγω 
τροποποίηση προκύπτει ως συνέχεια της αποχώρησης του Ηνωμένου Βασιλείου από την 
Ευρωπαϊκή Ένωση, καθώς και της κοινής ανακοίνωσης της Ιταλίας και της Ελλάδας προς την 
Επιτροπή, της 9ης Ιουνίου 2020, σχετικά με την πρόσβαση των ιταλικών αλιευτικών σκαφών 
στα ελληνικά χωρικά ύδατα, όπως αποτυπώνεται στη διμερή συμφωνία μεταξύ των εν λόγω 
κρατών μελών. Τέλος, μετά την απόφαση στην υπόθεση C-457/18, οι υποσημειώσεις που 
αναφέρονται στη συμφωνία διαιτησίας μεταξύ Σλοβενίας και Κροατίας, η οποία υπεγράφη 
στη Στοκχόλμη στις 4 Νοεμβρίου 2009, θα πρέπει να διαγραφούν από το παράρτημα Ι λόγω 
έλλειψης αρμοδιότητας της ΕΕ σε συνοριακά ζητήματα. 

Η θέση του εισηγητή

Οι παράγραφοι 2 και 3 του άρθρου 5 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 καθορίζουν τις 
επιτρεπόμενες παρεκκλίσεις από την αρχή της ισότιμης πρόσβασης σε ύδατα και πόρους σε 
όλα τα ύδατα της Ένωσης. Oι ως άνω παρεκκλίσεις ισχύουν έως τις 31 Δεκεμβρίου 2022.
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Η συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας ΕΕ-Ηνωμένου Βασιλείου πρόκειται να αναθεωρηθεί 
το 2030, τέσσερα έτη μετά την παρέλευση της περιόδου προσαρμογής που λήγει στις 30 
Ιουνίου 2026. Ο εισηγητής φρονεί, επομένως, ότι η 31η Δεκεμβρίου 2032 αποτελεί 
κατάλληλη προθεσμία για την λόγω αναθεώρηση. 

Επιπλέον, ο εισηγητής πιστεύει ότι η Επιτροπή θα πρέπει να αξιολογήσει τον αντίκτυπο 
αυτών των κανόνων σχετικά με την πρόσβαση στα ύδατα τουλάχιστον ένα έτος πριν από το 
πέρας των παρεκκλίσεων, προτού οι συννομοθέτες τοποθετηθούν σχετικά με ενδεχόμενη 
παράταση μετά το 2032. Οι συνέπειες και οι επιπτώσεις των εν λόγω παρεκκλίσεων θα 
πρέπει να ποσοτικοποιηθούν, να προσδιοριστούν και να προσμετρηθούν, προκειμένου να 
καταστεί δυνατή η λήψη μιας τεκμηριωμένης απόφασης για το μέλλον.

Σύμφωνα με το άρθρο 49 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή 
διενεργεί αξιολόγηση σχετικά με την λειτουργία της κοινής αλιευτικής πολιτικής πριν από 
την 31η Δεκεμβρίου 2022. Προκειμένου να διασφαλιστεί η συνεχής αξιολόγηση της ΚΑΠ, η 
υποχρέωση αυτή θα πρέπει κατά την άποψη του εισηγητή να ανανεώνεται ανά πενταετία.
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22.4.2022

ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ

προς την Επιτροπή Αλιείας

σχετικά με την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για 
την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2013, όσον αφορά περιορισμούς στην πρόσβαση στα 
ενωσιακά ύδατα
(COM(2021)0356 – C9-0254/2021 – 2021/0176(COD))

Συντάκτρια γνωμοδότησης: Mathilde Androuët(Απλοποιημένη διαδικασία – Άρθρο 52 
παράγραφοι 1 και 3 του Κανονισμού)

ΣΥΝΤΟΜΗ ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ

A. Σκοπός και περιεχόμενο της νομοθετικής πρότασης

Η πρόταση αποσκοπεί στην παράταση των υφιστάμενων παρεκκλίσεων όσον αφορά τους 
περιορισμούς πρόσβασης στα ύδατα της ΕΕ για 10 ακόμα έτη, προκειμένου να διασφαλιστεί 
η συνέχεια των ισχυόντων προστατευτικών μέτρων και να αποφευχθεί η διατάραξη της 
ισορροπίας που αναπτύχθηκε σταδιακά μετά την εισαγωγή αυτού του ειδικού καθεστώτος.

Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 σχετικά με την κοινή αλιευτική πολιτική 
(ΚΑΠ), τα κράτη μέλη εξουσιοδοτούνται:

– να περιορίζουν την αλιεία σε αλιευτικά σκάφη τα οποία αλιεύουν κατά παράδοση στα 
εν λόγω ύδατα από λιμένες παρακείμενων ακτών στα ύδατα έως 12 ναυτικά μίλια από 
τις γραμμές βάσης τους·

– να περιορίζουν την πρόσβαση σε ύδατα έως 100 ναυτικά μίλια από τις γραμμές βάσης 
των εξόχως απόκεντρων περιοχών της Ένωσης που αναφέρονται στην πρώτη 
παράγραφο του άρθρου 349 της Συνθήκης σε σκάφη νηολογημένα στους λιμένες των 
εν λόγω εδαφών.

Με δεδομένο ότι οι παρεκκλίσεις ισχύουν έως τις 31 Δεκεμβρίου 2022, η πρόταση αποσκοπεί 
στην αποφυγή της διακοπής του ειδικού καθεστώτος, οι στόχοι του οποίου παραμένουν 
σήμερα εξίσου επίκαιροι όπως και τις προηγούμενες δεκαετίες. Αυτό οφείλεται στην 
τρέχουσα κατάσταση διατήρησης πολλών αποθεμάτων, στην ευαισθησία που εξακολουθούν 
να παρουσιάζουν τα παράκτια ύδατα όσον αφορά τη διατήρηση και στις δυσκολίες που 
εξακολουθούν να αντιμετωπίζουν οι παράκτιες περιοχές, οι οποίες εξαρτώνται σε μεγάλο 
βαθμό από την αλιευτική δραστηριότητα και δεν φαίνεται να μπορούν να επωφεληθούν από 
άλλου είδους οικονομική ανάπτυξη.
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Η πρόταση τροποποιεί, επίσης, το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 μετά 
την αποχώρηση του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας 
από την Ευρωπαϊκή Ένωση και μετά από κοινό αίτημα της Ιταλίας και της Ελλάδας σχετικά 
με την πρόσβαση των ιταλικών σκαφών στο Ιόνιο, το Αιγαίο και το Λιβυκό πέλαγος. Το 
παράρτημα Ι καθορίζει, για κάθε κράτος μέλος, τις γεωγραφικές ζώνες εντός των παράκτιων 
ζωνών άλλων κρατών μελών, εντός των οποίων δικαιούται να ασκεί αλιευτικές 
δραστηριότητες, καθώς και τα είδη που δικαιούται να αλιεύει.

Β. Εκτίμηση της συντάκτριας της γνωμοδότησης

Η συντάκτρια της γνωμοδότησης γνωρίζει την κρίσιμη κατάσταση διατήρησης πολλών 
αποθεμάτων, την ευαισθησία που εξακολουθούν να παρουσιάζουν τα παράκτια ύδατα όσον 
αφορά τη διατήρηση και τις δυσκολίες που εξακολουθούν να αντιμετωπίζουν οι παράκτιες 
περιοχές, οι οποίες εξαρτώνται σε μεγάλο βαθμό από την αλιευτική δραστηριότητα και δεν 
φαίνεται να μπορούν να επωφεληθούν από άλλου είδους οικονομική ανάπτυξη. 

Οι ισχύοντες κανόνες όσον αφορά την απαγόρευση της πρόσβασης σε πόρους εντός των 
ζωνών των 12 ναυτικών μιλίων των κρατών μελών συνέβαλαν στη διατήρηση των πόρων 
μέσω του περιορισμού της αλιευτικής προσπάθειας στο πιο ευαίσθητο τμήμα των υδάτων της 
Ένωσης. Οι κανόνες αυτοί έχουν διαφυλάξει επίσης τις παραδοσιακές αλιευτικές 
δραστηριότητες από τις οποίες εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό η κοινωνική και οικονομική 
ανάπτυξη ορισμένων παράκτιων κοινοτήτων. 

Οι ισχύοντες περιορισμοί ως προς την πρόσβαση σε θαλάσσιους βιολογικούς πόρους γύρω 
από τις εξόχως απόκεντρες περιοχές της Ένωσης, που αναφέρονται στο άρθρο 349 πρώτη 
παράγραφος της Συνθήκης, έχουν συμβάλει στη διατήρηση της τοπικής οικονομίας των εν 
λόγω εδαφών, λαμβανομένης υπόψη της δομικής, κοινωνικής και οικονομικής κατάστασής 
τους.

Οι στόχοι του ειδικού καθεστώτος παραμένουν εξίσου επίκαιροι όπως και στις προηγούμενες 
δεκαετίες.

Για τους λόγους αυτούς, η συντάκτρια της γνωμοδότησης θεωρεί ότι η εν λόγω πρόταση είναι 
δικαιολογημένη και συμφωνεί με την πρόταση της Επιτροπής. Επομένως, προτείνει στην 
κυρίως αρμόδια επιτροπή την έγκριση της προτεινόμενης απόφασης από το Κοινοβούλιο 
χωρίς τροποποίηση, σύμφωνα με την απλοποιημένη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 
52 παράγραφος 1 του Κανονισμού.

******

Η Επιτροπή Περιφερειακής Ανάπτυξης καλεί την Επιτροπή Αλιείας, που είναι αρμόδια επί 
της ουσίας, να προτείνει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο να εγκρίνει τη θέση του σε πρώτη 
ανάγνωση αποδεχόμενο την πρόταση της Επιτροπής.
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